
Regionsudvalgets udtalelse om »Meddelelse fra Kommissionen til Rådet og Europa-Parlamentet:
Fremtiden skaber vi i fællesskab — Politikudfordringer og budgetmidler i det udvidede EU 2007-

2013«

(2005/C 164/02)

REGIONSUDVALGET HAR —

under henvisning til meddelelse fra Kommissionen til Rådet og Europa-Parlamentet: Fremtiden skaber vi i
fællesskab — Politikudfordringer og budgetmidler i det udvidede EU 2007-2013, KOM(2004) 101 endelig,

under henvisning til Kommissionens anmodning af 18. marts 2004 om Regionsudvalgets udtalelse om
dette emne i henhold til EF-traktatens artikel 256, stk. 1, og i overensstemmelse med samarbejdsproto-
kollen af september 2001 mellem Kommissionen og Regionsudvalget, hvori Regionsudvalget opfordres til
at »udarbejde strategiske dokumenter, der behandler emner, Kommissionen anser for vigtige«,

under henvisning til formandens beslutning af 26. maj 2004 om at henvise det forberedende arbejde til
Underudvalget for Territorial Samhørighed og til præsidiets beslutning af 15. juni 2004 om at nedsætte en
studiegruppe, som skulle bistå ordføreren,

under henvisning til konklusionerne fra studiegruppens første og andet møde i Bruxelles hhv. den 7. juli
2004 og den 16. november 2004 samt bidragene fra underudvalgenes repræsentanter,

under henvisning til Kommissionens supplerende meddelelse til Rådet og Europa-Parlamentet »Finansielle
overslag for perioden 2007-2013«, KOM(2004) 487 endelig, hvori der fremsættes et første sæt detaljerede
politikforslag,

under henvisning til betænkning fra Europa-Parlamentets budgetudvalg om Kommissionens meddelelse
KOM(2004) 101, A5-0268/2004, ordfører: Terence Wynn, og til den supplerende udtalelse for udvalget
om regionalpolitik vedtaget den 18. marts 2004, ordfører: Samuli Pohjamo,

under henvisning til sin perspektivrapport om »Nye styreformer og forenklingen af strukturfondene efter
2006« (CdR 389/2002 fin) (1),

under henvisning til sin udtalelse (CdR 120/2004) af 12. juni 2004 om den tredje samhørighedsrap-
port (2),

under henvisning til forslag til Regionsudvalgets udtalelse (CdR 162/2004 rev. 3), som blev vedtaget af
Underudvalget for Territorial Samhørighed den 26. november 2004 med Albert Bore, medlem af
Birmingham City Council (UK/PSE), som ordfører,

under henvisning til Europa-Parlamentets beslutning om de finansielle overslag vedtaget den 2. december
2004,

under henvisning til meddelelse fra Kommissionen til Det Europæiske Råds forårsmøde — Vækst og
beskæftigelse: en fælles opgave — Et nyt afsæt for Lissabon-strategien, KOM(2005) 24 af 2. februar 2005,
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(1) EUT C 256 af 24.10.2003, s. 1.
(2) EUT C 318 af 22.12.2004, s. 1.



og ud fra følgende betragtninger:

den centrale målestok for udvalgets evaluering er fortsat målsætningerne i EF-traktatens artikel 2 og 158 (1)
om at styrke den økonomiske og sociale samhørighed og solidariteten og derved fremme den harmoniske
udvikling af Fællesskabet og udjævne forskellene mellem regionerne, navnlig med hensyn til en mindskelse
af udviklingsunderskuddet i de mest ugunstigt stillede områder, hvilket udgør et vigtigt bidrag til en styr-
kelse af de regionale og lokale myndigheders rolle i EU og gennemførelsen af Lissabon- og Göteborg-dags-
ordenerne,

artikel III-116 i udkastet til traktat om en forfatning for Europa styrker samhørighedsmålene ved at indføre
en territorial dimension: »For at fremme en harmonisk udvikling af Unionen som helhed udvikler og fortsætter
denne sin indsats for at styrke sin økonomiske, sociale og territoriale samhørighed« —

på sin 58. plenarforsamling den 23.-24. februar 2005 (mødet den 23. februar) vedtaget følgende
udtalelse:

1. Fremtiden skaber vi i fællesskab: spørgsmål af relevans
for de lokale og regionale myndigheder

REGIONSUDVALGET

bifalder Kommissionens vedtagelse af en meddelelse om de
finansielle overslag for perioden 2007-2013 »Fremtiden skaber vi
i fællesskab — Politikudfordringer og budgetmidler i det udvidede
EU« (2);

1.1 Det udvidede EU's prioriteter og udfordringer

1.1.1 støtter Kommissionens forslag, som tager hensyn til
de behov og udfordringer, som et udvidet EU med 27
medlemsstater, herunder Bulgarien og Rumænien, står over for,
i overensstemmelse med de supplerende mål, der indgår i
Lissabon- og Göteborg-strategierne for bæredygtig vækst og
bæredygtig miljøudvikling, som medlemsstaternes regeringer
har vedtaget som svar på det indre markeds nuværende og
fremtidige krav;

1.1.2 påpeger, at EU er sakket bagud i forhold til sine
vigtigste økonomiske konkurrenter siden 1995 (3);

1.1.3 noterer, at EU siden udvidelsen den 1. maj 2004 har
været verdens største økonomi og handelsblok og huser mange
af verdens mest produktive og innovative byer og regioner,
men at EU samtidig hermed er et økonomisk område med en
vækstrate, der ligger betydeligt under verdensgennemsnittet;

1.1.4 fremhæver, at medmindre alle aspekter i den euro-
pæiske økonomi tilpasses de strukturændringer, som globalise-
ringen afføder, vil den europæiske økonomi opleve en yderli-
gere tilbagegang i perioden 2007-2013, hvilket vil sætte de
europæiske byers og regioners velstand, stabilitet og sikkerhed
på spil;

1.1.5 erkender, at man står over for den udfordring at
forsvare og bevare den europæiske sociale model, som bygger
på vækst, konkurrenceevne og solidaritet, samtidig med at der
er voksende tvivl i befolkningen om dens effektivitet og global
ustabilitet, hvilket kræver en samordnet indsats inden for samt-
lige forvaltningsniveauers ansvarsområder;

1.1.6 påpeger endvidere, at Europas genforening i form af
udvidelsen fortsat bør føre til fornyet solidaritet og en mangfol-
dighed, der øger EU's potentiale. Udvidelsen har ikke desto
mindre samtidig hermed ført til nye og større økonomiske og
sociale forskelle i byerne og regionerne. Hvis disse ikke
afhjælpes, vil de true samhørigheden, det indre markeds succes
og de fælles traktatmål. Konsolidering og styrkelse af den euro-
pæiske solidaritetsånd er derfor en nødvendig forudsætning for,
at samhørighedspolitikken kan lykkes, og den europæiske
sociale model udvikles yderligere;

1.1.7 er enig med Kommissionen i, at en intensivering af
den finansielle indsats er en forudsætning for at kunne rette op
på udvidelsens asymmetriske indvirkning på Fællesskabets
budget, idet der slås bro over kløften mellem de politiske ambi-
tioner og rådes bod på de nuværende mangler med henblik på
at nå målene;

1.1.8 støtter Kommissionens forslag til et finansielt over-
slag, der kan tilpasses moderne forvaltningsskik, og som
inddrager de lokale og regionale myndigheder;

1.1.9 mener, at dette forudsætter en anerkendelse af
behovet for deltagelse på flere niveauer samt en samordnet
fælles indsats og ansvarlighed på tværs af medlemsstaterne for
derved at optimere effektiviteten, sikre at borgerne får øjnene
op for den merværdi, som EU tilfører, og fordoble det potenti-
elle afkast af hver anvendt euro fra offentlige midler;
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(1) »For at fremme en harmonisk udvikling af Fællesskabet som helhed udvikler
og fortsætter dette sin indsats for at styrke sin økonomiske og sociale
samhørighed. Fællesskabet stræber navnlig efter at formindske forskellene
mellem de forskellige områders udviklingsniveauer og forbedre situationen
for de mindst begunstigede områder eller øer, herunder landdistrikter.«.

(2) KOM(2004) 101 endelig.
(3) »siden 1995 har vækstraten i EU-15 ligget på 2,2 % i gennemsnit,

sammenlignet med et gennemsnit på 3,6 % for verden som helhed
og 3,2 % for USA« KOM(2004) 101 endelig, s. 3.



1.2 Budgetmidler

1.2.1 bifalder Kommissionens forslag om at tage hensyn til
eksisterende politiske forpligtelser og afstemme de begrænsede
finansielle midler efter en realistisk vurdering af, hvad der er
behov for og råd til med henblik på at nå EU's målsætninger;

1.2.2 fremhæver, at Fællesskabets BNP er steget med 5 % i
forbindelse med udvidelsen, mens befolkningstallet er steget
med 20 %;

1.2.3 bemærker, at det gennemsnitlige BNP pr. indbygger i
EU-25 er faldet med 12,5 %, hvilket afspejler det forhold, at
indkomstforskellene er blevet fordoblet og fattigdommen bety-
deligt forværret med udvidelsen;

1.2.4 noterer, at forpligtelsesbevillingerne — på trods af
Kommissionen forslag om at øge betalingsbevillingerne til et
gennemsnit på 1,14 % af BNI — gennemsnitligt vil ligge på
1,22 % i denne periode. Loftet over EU's egne indtægter vil
blive holdt uændret på 1,24 % af BNI for det finansielle over-
slag for 2007-2013, altså svarende til niveauet for perioden
2000-2006 (1);

1.2.5 bemærker endvidere, at dette står i kontrast til
forhøjelsen af loftet over EU's egne indtægter i de to første
finansielle overslag, men ikke for det nuværende:

1988-1992 1,15% til 1,20% af BNP

1993-1999 1,24% til 1,27% af BNP

2000-2006 1,27% af BNP (eller) 1,24% af BNI;

1.2.6 understreger, at udvidelsen har dikteret en politisk
reaktion fra Kommissionens side, som (sammen med andre
eksterne påvirkninger) kommer til udtryk i forpligtelsesbevillin-
gerne. F.eks. øges forpligtelsesbevillingerne til samhørighed og
konkurrenceevne (bæredygtig vækst), forpligtelsesbevillingerne
til bedrifterne reduceres (bæredygtigt landbrug), og forpligtelses-
bevillingerne til aktiviteter uden for bedrifterne (udvikling af
landdistrikterne) sættes i vejret;

1.2.7 påpeger imidlertid, at de uundgåelige omkostninger
ved udvidelsen dermed må tackles ved at reducere marginen
mellem betalingsbevillingerne og loftet over EU's egne
indtægter, som i tidligere finansielle overslag har været afsat til
uforudsete udgifter;

1.2.8 noterer, at 1,14 % af BNI-betalingsbevillingerne for
det finansielle overslag for 2007-2013 omfatter Den Euro-
pæiske Udviklingsfond og Den Europæiske Solidaritetsfond.
1,14 % af BNI-betalingsbevillingerne svarer således til omtrent
1,10 % af BNI-betalingsbevillingerne for perioden 2000-2006;

1.2.9 er bevidst om, at Kommissionens forslag skaber
uenighed, og at en række nettobidragsydere har slået til lyd for
et strammere udgiftsniveau, der ikke overstiger forpligtelsesbe-
villinger på 1 % af BNI (inklusive forudgående kvantificerede
bevillinger såsom landbrugsudgifter) (2);

1.2.10 frygter, at denne tilgang vil medføre betalinger på
0,9 % af BNI, og at det gennemsnitlige årlige tal for 2007-13
derfor vil være væsentligt lavere end de fastsatte betalinger for
2006, som er på 1,09 % af BNI;

1.2.11 gør opmærksom på, at dette ville udgøre en
restriktiv budgetramme, som kunne ramme politikker med
særlig traktatstatus og politikker med en betydelig multiplika-
toreffekt og med indvirkning på de nye medlemsstaters forvent-
ninger;

1.2.12 mener, at Kommissionens forslag er en logisk reak-
tion på sådanne budgetmæssige overvejelser i medlemsstaterne,
hvis egne indtægter på nuværende tidspunkt mindskes af lave
økonomiske vækstrater i hele Europa, og Regionsudvalget er
derfor enig med Den Europæiske Investeringsbank i, at der må
afsættes flere midler til fremtidens udfordringer;

1.2.13 bemærker, at EU-budgettet med et loft på 1,24 % af
BNI kun tegner sig for ca. 2,5 % af de samlede offentlige
udgifter i EU;

1.2.14 er enig med Kommissionen i, at det er urealistisk at
forvente mere Europa for færre penge, og at nye politikområder
på EU-niveau indebærer nye finansielle krav;

1.2.15 noterer, at eftersom finansielle overslag forudsætter
en aftale mellem Europa-Parlamentet og Rådet, idet den nuvæ-
rende traktat ikke pålægger nogen pligt til udarbejdelse af et
finansielt overslag, men kun indeholder bestemmelser om årlige
budgetter, er det nødvendigt, at der findes en hurtig løsning på
uoverensstemmelserne mellem medlemsstaterne om de finan-
sielle overslag. Det ville være uklogt at gentage de forsinkelser,
der opstod under vedtagelsen af Agenda 2000. Lange forhand-
linger vil føre til forstyrrelser i de fremtidige strukturfondspro-
grammer;

5.7.2005C 164/6 Den Europæiske Unions TidendeDA

(1) Tallet for forpligtelsesbevillinger er højere end for betalingsbevil-
linger, eftersom det omfatter ressourcer, der er afsat til programmer
af mere end et års varighed, og som derfor ikke kan anvendes i det
pågældende budgetår. Betalinger forventes at finde sted i det
budgetår, hvor de står opført. Medlemsstaternes bidrag beregnes
årligt på basis af de betalingsbevillinger, som indgår i budgettet.
Loftet over egne ressourcer er fastsat af Rådet og angiver det beløb,
som medlemsstaterne højest kan bidrage med.

(2) HENVISNING TIL BREV FRA SEKS STATSOVERHOVEDER:
»Gennemsnitsudgifterne i det kommende finansielle overslag bør efter vores
opfattelse stabiliseres omkring det nuværende udgiftsniveau og ikke over-
skride 1 % af BNI, herunder landbrugsudgifter inden for det loft, som Det
Europæiske Råd fastsatte i oktober 2002.«.



1.2.16 mener med hensyn til tidsrammen for det finansielle
overslag for 2007-2013, at en syvårig fase er logisk set i lyset
af de hermed forbundne store strukturelle udfordringer. Endvi-
dere giver det mulighed for at etablere brugbare mekanismer
og instrumenter til yderligere faser. Sammenlignet med en kort-
sigtet finansiering, som ofte kendetegner 4-5-årige nationale
mandater, giver en garanteret europæisk finansiering for syv år
byerne og regionerne den nødvendige tidsramme til at udforme
en strategisk tilgang til en bæredygtig økonomisk og social
udvikling;

1.2.17 gør opmærksom på, at forslag om fremtidige
femårige faser vil falde sammen med Kommissionens og
Europa-Parlamentets mandatperiode, hvilket de finansielle over-
slag større demokratisk legitimitet;

1.3 Udgiftsmetode

1.3.1 er enig i de tre hovedprioriteter i Kommissionens
meddelelse om det finansielle overslag for 2007-2013, nemlig:

— bæredygtig udvikling

— at unionsborgerskabet som begreb skal have et konkret
indhold og

— EU som global partner;

1.3.2 mener, at det finansielle overslag for 2007-2013 bør
anerkende behovet for at udvide den EU-omspændende
konsensus om de fælles politiske udfordringer, som det
udpeger, ved klart at redegøre for disse spørgsmåls europæiske
dimension, samtidig med at merværdien af EU's indsats under-
streges, men også — i tråd med nærhedsprincippet — hvert
enkelt forvaltningsniveaus (lokalt, regionalt og nationalt)
særskilte bidrag;

1.3.3 påskønner, at Kommissionen — som det fremgår af
dens seneste meddelelse — er opmærksom på merværdien af
en indsats på EU-niveau og spørgsmålet om god forvaltnings-
skik i gennemførelsen af EU's politik på tværs af budget-
posterne i det finansielle overslag for 2007-2013;

1.3.4 er enig med Kommissionen i, at man i denne hense-
ende ikke bør overveje overførsler af midler til EU-niveauet i
det finansielle overslag for 2007-2013 som et mål i sig selv;

1.3.5 støtter Kommissionens synspunkt om, at udgifterne i
de kommende finansielle overslag bør sikre, at indsatsen på
EU-niveau er:

— effektiv, når der kan opnås resultater gennem foranstalt-
ninger på EU-niveau

— effektiv, når EU-foranstaltninger giver mere valuta for
pengene og

— supplerende, hvorved der via løftestangsprincippet skabes
initiativer på nationalt, regionalt og lokalt niveau;

1.3.6 mener, at EU-modellen er en balance mellem individet
og samfundet, staten og den decentraliserede myndighed,
markedsfremgang, regler og bestemmelser. Kommissionens
prioritering af politikområder i forbindelse med det finansielle
overslag giver mulighed for en fremtidig bæredygtig vækst for
den model, der har skabt stabilitet og vækst i Europa gennem
de sidste 50 år;

1.3.7 er af den opfattelse, at Kommissionen har vedtaget
en afbalanceret strategi for samhørighedspolitikken på tværs af
budgetposterne og lagt særlig vægt på de nye medlemsstaters
behov ved at skabe en velafvejet balance mellem de økono-
miske, sociale og territoriale forskelle i hele EU;

1.3.8 mener, at der på disse politikområder er vigtige
eksempler på den merværdi, som EU-modellen skaber. EU-inve-
steringer inden for forskning og udvikling, udveksling på tværs
af grænserne og infrastrukturprojekter sammenkobler Lissabon-
og Göteborg-målene med en partnerskabstilgang, som kan
skabe vækst, konvergens, konkurrenceevne og en langsigtet
bæredygtighed. Partnerskabstilgangen i EU's forsknings- og
udviklingsindsats rummer også en geografisk spredt uddan-
nelses- og forskningsinfrastruktur, som muliggør, at man fuldt
ud kan udnytte den europæiske befolknings høje uddannelses-
niveau og vækstpotentiale. Markedsbaserede løsninger kan ikke
alene skabe den bæredygtige fremtid, som Europa søger;

1.3.9 erkender, at økonomisk overkommelighed og budget-
disciplin ligger til grund for forhandlingsprocessen, hvor der
findes to tilgange til metoderne til udarbejdelse af et finansielt
overslag:

— at identificere behovene og bevilge midler herefter og

— at fastsætte, hvad der er råd til, og bevilge midler herefter;

1.3.10 anerkender, at Kommissionen har foreslået den
første tilgang ud fra et bundstyret perspektiv, der bygger på en
evaluering af bundstyrede behov;

1.3.11 afviser det argument, at den anden tilgang vil kunne
levere et bæredygtigt svar på de økonomiske, sociale og demo-
kratiske udfordringer, som EU står overfor;
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1.4 Finansieringsramme

bifalder Kommissionens forslag om at udarbejde en ny finan-
sieringsramme på baggrund af et begrænset antal politiske mål:

— (1a) Konkurrenceevne for vækst og beskæftigelse

— (1b) Samhørighed for vækst og beskæftigelse

— (2) Bæredygtig forvaltning og beskyttelse af naturlige
ressourcer

— (3) Borgerskab, frihed, retfærdighed og sikkerhed samt

— (4) EU som global partner;

Regionsudvalgets vigtigste bemærkninger relaterer til kapitlerne
om bæredygtig udvikling: (1a), (1b) og (2);

1.4.1 B ær e dy g t i g vækst

— erkender den økonomiske sammenhæng og den politiske
logik ved at anvende bæredygtig udvikling som budget-
mæssig løftestang for de tre indbyrdes supplerende søjler:
konvergens, konkurrenceevne og beskæftigelse samt territo-
rialt samarbejde;

— bifalder forslaget om, at struktur- og samhørighedspoli-
tikken skal udstyres med et budget på 336,2 mia. EUR for
perioden 2007-2013, hvor den for perioden 2000-2006 fik
tildelt 213 mia. EUR. Det bemærker, at 78 % (262,3 mia.
EUR) afsættes til konvergensmålet for tilbagestående
regioner, 18 % (68,5 mia. EUR) til regional konkurrence-
evne og beskæftigelse og 4 % (13,5 mia. EUR) til målet om
territorialt samarbejde til fremme af grænseoverskridende
og tværregional udvikling (1);

— bemærker, at en enkelt budgetpost på 262,3 mia. EUR er
afsat til konvergensmålet for regioner med en BNI pr.
indbygger på mindre end 75 % af gennemsnittet i EU-25.
22 mia. EUR er til rådighed for de samhørighedslande i EU-
15, som på nuværende tidspunkt er støtteberettigede, men
som af rent statistiske årsager ikke længere vil kunne
opfylde betingelserne (udfasningsregioner). Dette svarer til
66 % af det beløb, som de ville have modtaget i perioden
2007-2013 som rene konvergensområder;

— bemærker, at den ene budgetpost på 336,2 mia. EUR
svarer til 0,41 % af BNI (eller 344,9 mia. EUR, 0,46 % af
BNI, inklusive administrative omkostninger til solidaritets-
fonden og andre tiltag);

— fremhæver, at opbygningen af en sund makroøkonomi
med vægt på bæredygtig vækst forudsætter, at program-
merne under de tre søjler styres eksplicit i retning af
opnåelse af Lissabon- og Göteborg-målene;

— bemærker, at Lissabon-strategien havde til formål at
fremme bæredygtig økonomisk vækst og styrke den sociale
samhørighed, og at den havde følgende mål:

— at erhvervsfrekvensen når op på mindst 70 % inden
2010;

— at sørge for, at produktivitetsniveauet i EU ligger på
linje med produktivitetsniveauerne for verdens mest
effektive virksomheder;

— at indkredse informationssamfundets udfordringer og at
etablere det europæiske forskningsrum;

— at sørge for, at investeringerne i forskning når op på
3 % af BNI;

— noterer, at det i den supplerende meddelelse fra Kommissi-
onen anerkendes, at man er langt fra at opfylde de målsæt-
ninger om vækst og nedbringelse af forskellene, som
understøtter Lissabon- og Göteborg-strategierne. Dette
skyldes delvis presset for at håndtere den globale konkur-
rence, spørgsmålene om produktivitet, den aldrende befolk-
ning og de øgede forventninger til sundhedsplejen, samtidig
med at der er et tilsvarende pres på de offentlige midler;

— mener, at det er nødvendigt at identificere og kvantificere
kritiske succesfaktorer for at kunne overvåge og virke-
liggøre Lissabon- og Göteborg-målene samt indkredse
måder, hvorpå man kan mobilisere civilsamfundet, de
lokale og regionale myndigheder, dvs. alle, der har interesse
i, at Lissabon-strategien bliver en succes, med henblik på at
gennemføre Lissabon- og Göteborg-strategierne for alle;

— erkender, at man vil miste de programmer, som relaterer
til underoverskriften »støtte til fremme af regional konkur-
renceevne og beskæftigelse uden for mindre gunstigt stillede
regioner, under 1b »Samhørighed for vækst og beskæfti-
gelse««, hvis udgiftsniveauet i de finansielle overslag
begrænses til under betalingsbevillingerne på 1,14 % af BNI
sådan som foreslået af Kommissionen. Dette vil blot øge de
regionale uligheder. Alle regioner vil følgelig ikke kun
deltage på lige fod med andre for at forbedre konkurrence-
evnen, væksten og beskæftigelsen i hele EU;
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(1) Konvergensmålet vedrører områder med en BNI pr. indbygger på
mindre end 75 % af gennemsnittet i EU-25 og overgangsstøtte til
udfasningsregioner i EU-15 med en BNI pr. indbygger på mindre
end 90 % af gennemsnittet i EU-15. Budgettet for samhørigheds-
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Garantifond for Landbruget).



— har konsekvent støttet, at der anvendes foranstaltninger
til fremme af konkurrenceevnen og beskæftigelsen med
henblik på at sikre, at hele EU's regionale territorium fuldt
ud kan leve op til målsætningerne i Lissabon- og Göteborg-
strategierne, men er i tvivl om, i hvilken udstrækning
programmerne inden for søjlerne vil kunne opfylde
Lissabon- og Göteborg-målsætningerne fuldt ud, når
manglen på regional velstand er den eneste indikator for
finansiering;

— mener i overensstemmelse med den tredje samhørigheds-
rapport, at der er ulemper ved at anvende BNP som den
vigtigste indikator, og at det gentagne gange er blevet
påvist, at forskelle inden for regioner, som f.eks. tydeligt
kan ses i store og mellemstore byer (1), ofte er mere alvor-
lige end forskelle mellem regioner;

— beklager derfor, at den budgetramme, der er afsat til det
nye »mål 2«, er reduceret sammenlignet med tidligere
programmeringsperioder, hvilket kun gør problemet inden
for og mellem regioner endnu større. Budgetrammen i
2007-2013 er på 18 % sammenlignet med 23,8 % i 2000-
2006 (2);

— er tilfreds med den øgede anerkendelse af større byområ-
ders potentiale som drivkraft for økonomisk vækst, men
mener dog, at forordningsforslagene for hver enkelt nati-
onal ramme bør indeholde en udtrykkelig henvisning til
bæredygtig byudvikling med henblik på at afspejle byområ-
dernes rolle som økonomisk drivkraft for den europæiske
økonomi;

— beklager, at der samtidig med anerkendelsen i Lissabon-
strategien af virkningerne af en aldrende befolkning i form
af reducerede vækstrater og lavere BNP — og foranstaltnin-
gerne til bekæmpelse heraf — ikke er nogen tilsvarende
anerkendelse af unges potentiale for at skabe konkurrence-
evne og en dagsorden for vækst;

(a) Konkurrenceevne for vækst og beskæftigelse

— At fremme virksomhedernes konkurrenceevne i et fuldt
integreret indre marked

— erkender, at der bør pustes nyt liv i industripolitikken i
EU ved at skabe et erhvervsvenligt miljø;

— insisterer på, at det er nødvendigt at udnytte og
fremme potentialet for udvikling af SMV-sektoren som
byggeklodser for vækst i det indre marked i erkendelse
af, at SMV'er måske udgør det største uudnyttede poten-
tiale i det indre marked;

— bemærker, at hvis man anvender det indre markeds
regler på samhørighedspolitikken, opnår man en bety-
delig merværdi takket være væksten i handlen mellem
de mindre udviklede EU-regioner og resten af EU.
Årsagen hertil er, at ca. en fjerdedel af udgifterne under
den konkurrencedrevne samhørighedspolitik vender
tilbage til det øvrige EU i form af øget eksport;

— mener, at der som led i reformen af statsstøttereglerne
er behov for horisontale fritagelsesforordninger til støtte
for forskning og teknologiudvikling og SMV'er;

— mener, at indførelsen af konsekvensanalyser med
henblik på en mere målrettet statsstøtte — som kan
give de nationale, regionale og lokale myndigheder
større fleksibilitet til at træffe foranstaltninger, der har
begrænset indvirkning på konkurrencen og handelen på
EU-plan, men som håndterer virkelige markedssvigt —
bidrager til udviklingen af områder med udviklingsef-
terslæb og fremmer iværksætterånd;

— At styrke den europæiske indsats inden for forskning og
teknologisk udvikling

— mener, at EU kan blive en dynamisk videnbaseret
økonomi, hvis der indføres en række foranstaltninger
og ordninger for finansiel støtte, herunder navnlig
oprettelsen af ekspertisecentre fra Europas vidtrækkende
uddannelses- og forskningsinfrastruktur, der kan sætte
skub i de bredere regionale økonomier, udbrede
ekspertise og forbedre konkurrenceevnen i hele EU;

— er enig med Kommissionen i, at styrkelse af EU's
indsats inden for forskning og teknologiudvikling er et
af de vigtigste målsætninger i et udvidet EU, men at der
bør være en passende balance mellem offentlig og privat
finansiering (3);

— støtter derfor den beslutning, som blev truffet af Det
Europæiske Råd i Barcelona, om at øge udgifterne til
forskning og udvikling til 3 % af BNP inden 2010;

— Netforbindelser i EU

— bakker op om Kommissionens forslag om at øge
omfanget af de finansielle midler, der bevilges til udvik-
ling af transeuropæiske net, idet der lægges særlig vægt
på grænseoverskridende projekter, som fremmer inter-
modalitet og anvendelsen af bæredygtige transport-
former, navnlig begrebet motorveje til søs, forudsat at
disse passer ind i en global ordning for bæredygtig
transport;
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(1) Ifølge Kommissionens Urban-program 2004
(2) 11,5 % for mål 2 og 12,3 % for mål 3.

(3) EU afsætter for øjeblikket kun 2 % af BNP til forskning og udvikling,
hvilket er omkring en tredjedel mindre end USA. 80 % af forskellen
skyldes, at der ikke investeres nok i forskning og udvikling i den
private sektor. Jf. punkt 3.3.1 i Meddelelse fra Kommissionen til Det
Europæiske Råds forårsmøde - Vækst og beskæftigelse: en fælles opgave
- Et nyt afsæt for Lissabon-strategien, KOM(2005) 24 af 2. februar
2005.



— betoner, at de transeuropæiske transportnet, navnlig
motorvejene til søs, når det specifikt gælder ø-områ-
derne, kan gøre det muligt for regioner med naturbe-
stemte og demografiske handicap at overvinde de
problemer, der forhindrer dem i få adgang til det indre
marked under lige konkurrencevilkår;

— erkender, at medlemsstaterne har begrænset kapacitet
til at rejse de nødvendige midler til finansiering af disse
net i en tid, hvor medlemsstaterne søger at reducere de
offentlige udgifter med henblik på at overholde stabili-
tets- og vækstpagten;

— understreger, at de lokale og regionale myndigheder
kun i beskedent omfang kan bidrage til finansiering af
de transeuropæiske transportnet, da de samtidig er
stærkt engageret i at finansiere andre infrastrukturer, der
ofte er uundværlige, hvis det transeuropæiske net, den
lokale økonomi og de sociale infrastrukturer skal
fungere optimalt;

— bemærker, at en forbedring af konkurrenceevnen
fremmer anerkendelsen af det centrale samspil mellem
byer og regioner, hvilket igen kan skabe kritiske masser,
der kan føre til omfattende vækst på tværs af erhverv,
som er svære at tiltrække eller etablere for en by eller
region alene. Strategiske europæiske bynet såsom
URBACT er gode eksempler herpå og bør fremmes på
europæisk plan for derved at sikre udveksling af bedste
praksis og ekspertise mellem landdistrikter og de
nødvendige investeringer med henblik på at gennemføre
Lissabon- og Göteborg-målene;

— At forbedre kvaliteten af almen uddannelse og erhvervsud-
dannelse

— fremhæver, at lokal og regional uddannelse og vide-
reuddannelse af menneskelig kapital er af vital betyd-
ning for udviklingen af det indre marked og gennem-
førelsen af Lissabon-strategien. Foranstaltninger på tværs
af EU til støtte for mobilitet vil få reel indvirkning på
økonomien. Foranstaltningerne udgør hver især og til
sammen yderst gode investeringer. De heraf følgende
ekstraudgifter for budgettet bør accepteres som værende
en forudsætning for en gnidningsløs funktion og udvik-
ling af et integreret arbejdsmarked og et fælleseuropæisk
område for læring;

— At hjælpe det europæiske samfund med at foregribe og
forvalte sociale ændringer

— støtter Kommissionen i, at der bør være en passende
lovgivningsmæssig ramme for virksomheder og arbejds-
tagere med henblik på at etablere sociale standarder og
grundlæggende rettigheder;

(b) Samhørighed for vækst og beskæftigelse

— anerkender, at der ikke kan skabes EF-merværdi alene
gennem finansiering uden fællesskabsmetoden, som
udformer de programmer, der skal tage højde for og udar-
bejde regionale strategier. Kun en europæisk institutionel
ramme kan sikre konvergens mellem de sektorpolitikker og
finansielle instrumenter, der virkeliggør Fællesskabets mål
om økonomisk, social og territorial samhørighed;

— anerkender, at konvergensmålet skal gives høj prioritet
med udvidelsen i solidaritet med de nye medlemsstater og
de svagest stillede regioner i de »gamle« medlemsstater for
derved at sikre, at der kanaliseres midler til de regioner og
byer, der har størst udviklingsefterslæb;

— påpeger, at Kommissionens forslag om tildeling af finan-
sielle midler til EU's strukturfonde for den næste finansie-
ringsperiode også er et rimeligt kompromis for regionerne i
det tidligere EU-15, idet 109,8 mia. EUR afsættes til det nye
mål 1 og 56,6 mia. EUR til det nye mål 2 i de såkaldt gamle
medlemsstater (i sammenligning med henholdsvis 154 mia.
EUR og 46,6 mia. EUR i indeværende finansieringsperiode);

— advarer mod en underminering af partnerskabs- og solida-
ritetsprincipperne i forhold til de medlemsstater, som ikke
længere er berettiget til støtte fra Samhørighedsfonden på
grund af den statistiske effekt af udvidelsen;

— anerkender begrundelsen for at indføre et absorptionsloft
på 4 % af det nationale BNP for alle medlemsstater, når det
gælder tildelingen af midler fra EFRU, ESF og Samhørig-
hedsfinden, inklusive de midler, der overføres som led i
udviklingen af landdistrikterne og omlægningen af fiske-
riet; (1) udjævning af økonomiske og sociale uligheder
fortsat bør stå højt på EU's dagsorden, og disse midler skal
hjælpe økonomisk og socialt tilbagestående regioner og
medlemsstater til at indhente deres efterslæb;

— accepterer, at princippet bag Berlin-løsningen — jo mindre
udviklet en region er, desto mere støtte bør den have —
var velbegrundet og også bør finde anvendelse i fremtiden.
Følgelig bør man foretage en nærmere undersøgelse af de
anomalier, som opstår i forbindelse med anvendelsen af
absorptionsloftet på 4 % af det nationale BNP på medlems-
statsplan;

— advarer dog om, at alle tilpasninger af de overordnede
betalingsbevillinger vil foregå uden for dette loft på 4 %,
således at der nok vil blive sikret samhørighedsstøtte inden
for de nye medlemsstater, men samtidig vil virkningerne
heraf i høj grad underminere princippet om en Lissabon-
og Göteborg-dagsorden for alle;
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— anerkender, at det er vigtigt at forbedre kapacitetsopbyg-
ningen på det decentrale forvaltningsniveau i medlemssta-
terne og de nye nabolande. Der kan gøres betydelige frem-
skridt med hensyn til grænseoverskridende og tværregionalt
samarbejde gennem udveksling af viden og ekspertise
mellem eksperter fra lokale og regionale myndigheder;

1.4.2 B e v a r e lse og for v a lt ni ng a f na tu r l i g e r e ssou r c e r

er tilfreds med, at man i de finansielle overslag anerkender, at
der er behov for at diversificere aktiviteterne i landdistrikterne:
forbedring af miljøet og livskvaliteten som en vital balance til
opnåelse af territorial samhørighed under Lissabon- og Göte-
borg-strategiernes målsætninger om bæredygtig udvikling;

er bekymret over, at indikatorerne for vækst og udvikling —
inklusive beskæftigelse, industri og mangfoldighed — er konse-
kvent lavere i landdistrikterne, hvilket underminerer disses leve-
dygtighed;

bifalder byprogrammernes potentiale til gennem særlige initia-
tiver om forskning og udvikling, iværksættelse og sociale
ændringer at sætte skub udviklingen i landdistrikterne i videre
forstand, selvom det anerkendes, at de mere fjerntliggende land-
distrikter sandsynligvis ikke vil drage fordel af sådanne initia-
tiver;

fremhæver ikke desto mindre, at der er behov for afbalance-
rede løsninger på de forskellige situationer i landdistrikterne,
herunder landdistrikter med naturbestemte handicap og særlige
miljømæssige begrænsninger;

fremhæver også det bydende nødvendige hensyn til territorial
mangfoldighed, hvor definitionen af et tilgrundliggende by-/
landparadigme for vækst og samhørighed markerer bevægelsen
væk fra industri-/landbrugsmodeller, der ikke længere tager
hensyn til de udfordringer, som globaliseringen medfører;

støtter anerkendelsen af miljøbeskyttelse i alle dens afskyg-
ninger — globale, regionale, bymæssige, landmæssige og mari-
time — som et horisontalt element på tværs af programmerne.
I den sammenhæng bør de lokale og regionale myndigheder
med ansvar for bevarelsen af Natura 2000-områderne sikres en
tilstrækkelig finansiering fra de relevante politiske instrumenter;

1.4.3 B or g e r ska b , f r i h e d, s i kke r h e d og r e t fær di g h e d

konstaterer med tilfredshed, at Kommissionen ønsker at
arbejde videre med de spørgsmål, der er forbundet med unions-
borgerskabet, og give dem mere konkret form, og at Kommissi-
onen agter at søge rimelige løsninger på de vanskelige

problemer i forbindelse med migration og integration, frihed,
sikkerhed og retfærdighed, der påvirker byområder og landdi-
strikter i hele EU som anført i præamblen til charteret; (1)

anerkender, at de udfordringer, der følger i kølvandet på
indvandring og asyl, ganske rigtigt ikke længere i tilstrækkelig
grad kan imødekommes med de foranstaltninger, som træffes
af medlemsstaterne, og;

understreger, at mange lokale og regionale myndigheder i dag
leverer frontlinjestøtteforanstaltninger og -faciliteter;

præciserer, at såvel EU's større byer som landdistrikter har
omfattende og voksende erfaring med vandrende arbejdstagere
og nybebyggelser. Denne viden om og erfaring med integrering
af indvandrere bør følgelig afspejle sig i de forordningsforslag,
Kommissionen måtte fremlægge om disse emner;

erkender, at de nuværende forbruger-, fødevaresikkerheds- og
sundhedsprogrammer ikke lever op til de europæiske borgeres
forventninger;

støtter derfor, at der indføres to instrumenter: et fødevaresik-
kerhedsprogram og et program for forbrugerpolitik og folke-
sundhed;

1.4.4 E kste r ne p ol i t i kke r

er enig i, at man i det finansielle overslag for 2007-2013 aner-
kender, at EU med udvidelsen og de voksende lokale og regio-
nale krav bør styrke sin kapacitet til beskyttelse af menneskeret-
tigheder, fremme af demokrati og bekæmpelse af fattigdom i
EU's nye naboskaber gennem såvel multilaterale som bilaterale
politikker;

støtter Kommissionen i, at der bør være sammenhæng og
overensstemmelse mellem de eksterne aktiviteter for derved at
opnå mere og bedre kvalitet med de disponible midler;

bifalder Kommissionens synspunkt om, at der bør udformes
en ny naboskabspolitik, som bygger på den positive grænse-
overskridende udvikling, der har fundet sted siden 1989 eller
tidligere, og som bør støtte de foranstaltninger, der tager sigte
på en gradvis økonomisk integration, tættere politisk samar-
bejde og udvikling af fælles infrastruktur;

fremhæver, at det er vigtigt at forbedre kapacitetsopbygningen
på det decentrale forvaltningsniveau i de nye medlemsstater og
nabolande;
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1.4.5 K or r e kt i onsme ka ni sme

forstår, at forhandlingerne om det finansielle overslag for
2007-2013 klart vil inddrage mekanismer til fastsættelse af
Unionens samlede finansiering og størrelsen af de enkelte
medlemsstaters bidrag. Kommissionen har udarbejdet et
særskilt forslag, der skal afskaffe den britiske rabat og indføre
en generel korrektionsmekanisme, som afspejler medlemssta-
ternes relative velstand;

mener, at der er behov for at etablere et ensartet system med
henblik på at imødekomme Unionens budgetmæssige krav, og
at de rabatordninger, som findes for nogle medlemsstater,
dermed bør kunne afskaffes;

deler Kommissionens opfattelse, at denne tilgang giver
mulighed for at fjerne de korrektionsmekanismer, der er blevet
indført i tidligere budgetperioder, og som i dag korrigerer de
alt for store negative nettobalancer, der opstår i nogle medlems-
stater i forbindelse med bidrag til betalingsbevillinger fra EU-
budgettet. Hvis dette blev opnået, kan man undgå alt for store
skattebyrder på de enkelte medlemsstater og bevare solidari-
teten på EU-plan;

1.4.6 Sta bi l i t e ts- og v ækst p a g t e n

anerkender, at stabilitets- og vækstpagtens betingelser og
vilkår og den restriktive implementering heraf, som ikke tillader
en medlemsstat at have et budgetunderskud på mere end 3 %
af BNP eller 60 % for gældens vedkommende, alene afspejler
stabilitetshensyn, som er baseret på de økonomiske vilkår sidst
i 1990'erne, mens der i dag er et presserende behov for at
bevæge sig hen imod og indrette sig fyldestgørende efter en
mere vækstorienteret politisk ramme. Hvis man ikke sætter
fokus på vækst, vil det blive umuligt at tage højde for de sociale
og miljømæssige aspekter af Lissabon- og Göteborg-strategien;

støtter Kommissionens forslag til reformer af stabilitets- og
vækstpagten, som skal gøre det muligt at føre en mere fleksibel
økonomisk politik, som mindsker de problemer, der opstår i
løbet af en økonomisk cyklus, uden at betydningen af en stabil
økonomi tabes af syne. På denne måde kan man opnå større
manøvrefrihed, således at medlemsstaterne kan forberede sig på
at øge de offentlige udgifter eller sænke skatterne i perioder
med med økonomisk tilbageslag;

foreslår, at en metode kunne være at indføre en mekanisme,
som gør det muligt at undtage kapitalinvesteringer inden for
EU-kompetenceområder, der er aftalt som led i Lissabon-strate-
gien, fra de normale budgetregnskabsprocedurer. Hermed ville
der kunne foretages offentlige vækstfremmende investeringer
uden at overskride pagtens finansielle bestemmelser;

foreslår, at en alternativ tilgang vil være at forbedre stabilitets-
og vækstpagtens håndhævelsesmekanisme på en måde, som
tager hensyn til de faktiske økonomiske forhold i hver
medlemsstat, så det mellemlangsigtede mål om et velafbalan-
ceret budget ville være differentieret for hver medlemsstat for at
tage højde for investeringsniveau, gældsdynamik, de offentlige
finansers bæredygtighed og om potentielle vækst;

1.5 Leveringsinstrumenter og styring

1.5.1 E n kør e p la n

noterer, at de sidste kapitler i det finansielle overslag for 2007-
2013 omhandler leveringsinstrumenternes effektivitet og
passende forvaltningsordninger, som er vigtige spørgsmål for
de lokale og regionale myndigheder;

påpeger, at meddelelsen ikke går i detaljer med det særskilte
bidrag, som hvert forvaltningsniveau — lokalt, regionalt, natio-
nalt og europæisk — kunne yde for at rette op på de nuvæ-
rende mangler;

fremhæver, at national indsats, koordinering og afholdelse af
offentlige udgifter inden for rammerne af EU-budgetter kræver
den rette kombination af disse foranstaltninger på det rette tids-
punkt. Den åbne koordinationsmetode, som ligger til grund for
Lissabon- og Göteborg-strategien, fastsætter mål, indikatorer og
benchmarks, fastlægger nationale og regionale politikker på
grundlag af nationale handlingsplaner og foretager periodisk
overvågning, evaluering og peer-review og er således i stand til
at tilføre målene merværdi ved at formidle viden og erfaringer,
der er høstet på lokalt og regionalt niveau;

mener dog, at processen i sin nuværende form har vist sig ikke
at være tilstrækkelig effektiv til at opfylde Lissabon- og Göte-
borg-målene. Medlemsstaterne har kun i ringe grad koordineret
deres politikker, og man har ikke lagt pres på hinanden for at
opnå Lissabon-målene. Endvidere er det ikke via den åbne
koordinationsmetode lykkedes at inddrage de lokale og regio-
nale myndigheder, som spiller en afgørende rolle i forbindelse
med skabelsen af den konkurrenceevne i byregioner og
regioner, som kan stimulere det nødvendige indbyrdes pres på
deltagerne;

mener imidlertid, at den åbne koordinationsmetode fortsat vil
være et alternativ til overnational beslutningstagning og vil
kunne omformes til en effektiv leveringsproces, hvis der kan
opnås en forenkling af det nuværende væld af anmodninger, så
man undgår diskussioner udelukkende mellem medlemsstaterne
og Kommissionen om individuelle emner;
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er af den opfattelse, at dette vil gøre det nødvendigt at
undersøge nye, fleksible metoder og udvikle en trepartsmodel
ved hjælp af kontrakt- og aktivitetsbaserede metoder, som
inddrager de lokale og regionale myndigheder i udformningen
af de politiske mål, der skal effektivisere leveringsmekanis-
merne. Dette skal ikke skabe mere kompleksitet, ej heller være
blot abstrakte idéer, men derimod udgøre en reel systematisk
dialog med de lokale og regionale myndigheder;

anbefaler på det kraftigste, at Kommissionens foreslåede
køreplan — et fælles program, som omfatter foranstaltninger
og finansiering på nationalt og EU-plan — inddrager de lokale
og regionale myndigheder. Det territoriale aspekt af rammepro-
grammerne er vigtigt for opnåelsen af målene om samhørighed
mellem og inden for medlemsstaterne;

gentager, at trepartsaftaler er en måde, hvorpå de lokale og
regionale myndigheder kan inddrages i EU's forvaltningsord-
ninger. Udarbejdelsen af rammeprogrammer afhænger i høj
grad af de lokale og regionale aktørers engagement;

1.5.2 Pol i t i k og p r og r a mme r

noterer, at det i det finansielle perspektiv for 2007-2013 og
den supplerende meddelelse foreslås, at de instrumenter, som
EU har til rådighed til fremme af sine politiske mål, i videst
muligt omfang vil blive konsolideret og rationaliseret i ét
instrument pr. politikområde og én fond pr. program;

bifalder, at programmerne inden for samhørighedspolitikken
vil blive finansieret over en enkelt fond (Samhørighedsfonden,
EFRU, ESF), idet foranstaltninger inden for landbrug og fiskeri
nu skal finansieres under overskriften bæredygtig udvikling og
beskyttelse af naturressourcerne;

ser med tilfredshed på, at byaspekter er blevet indarbejdet i
alle programmer inden for samhørighedspolitikken til fordel
for alle byområder, hvilket øger betydningen af partnerskab
mellem byer og regioner;

anerkender, at en ny forordning vil etablere en struktur for
finansiering af den fælles landbrugspolitik med en enkelt fond
for hver søjle: Den Europæiske Garantifond for Landbruget
(EGFL) og Den Europæiske Landbrugsfond for Landdistriktsud-
vikling;

glæder sig over, at alle udviklingstiltag i landdistrikterne bliver
samlet under et enkelt instrument inden for rammerne af et
enkelt program, idet der lægges vægt på sammenhæng mellem
udviklingen af landdistrikterne og samhørighedsforanstaltnin-
gerne, hvilket vil:

— forbedre landbrugssektorens konkurrenceevne via støtte til
omstrukturering,

— forbedre miljøet og landdistrikterne via støtte til arealfor-
valtning,

— forbedre livskvaliteten i landdistrikter,

— fremme diversificeringen af den økonomiske aktivitet;

bifalder Kommissionens bestræbelser på forenkling ved at
skabe et finansielt instrument for miljøet (LIFE+), men
fremhæver det vanskelige i at finde reelle muligheder for at
finansiere miljøprojekter via de forskellige finansielle instru-
menter, som vil være på plads for perioden 2007-2013. Det er
vigtigt at samordne de forskellige finansieringstyper for at
dække de forskellige prioriteter og Fællesskabets interventions-
ordninger;

er betænkelig ved, at Kommissionen ønsker at lægge en
meget betydelig del af Life+-budgettet (75 %-80 % af instru-
mentet) ud til medlemsstaterne uden at fastlægge regler og
betingelser i forordningsforslaget for en sådan »decentralise-
ring«;

noterer, at der foreslås et nyt naboskabsinstrument, der tager
sigte på det grænseoverskridende samarbejde mellem EU og
nabolandene, og som understreger EU's merværdi i forbindelse
med fremme af stabilitet og velstand ud over Unionens ydre
grænser gennem bæredygtig økonomisk og social udvikling;

bifalder oprettelsen af Den Europæiske Fiskerifond som et
enkelt instrument til omstrukturering af fiskerisektoren, der er
tæt forbundet med samhørighedsinstrumenter og giver mulig-
heder for:

— bæredygtig udvikling af kystområder,

— tilpasning af fiskerflåderne, akvakulturen og forarbejdnings-
industrien.

mener, at forslagene vil bidrage til større gennemsigtighed i
det finansielle overslag for borgerne.

2. Regionsudvalgets henstillinger Regionsudvalget

2.1 Partnerskab

2.1.1 kræver, at partnerskabsprincippet, som forbinder de
lokale, regionale, nationale og tværnationale myndighedsom-
råder, skal udgøre et horisontalt element i alle Kommissionens
forslag. Princippet skal anerkendes og gennemføres snarest
muligt af både Kommissionen og Ministerrådet og konsekvent
kommunikeres ud til alle medlemsstaterne og medierne for at
påvise EU's merværdi;

2.1.2 opfordrer til, at partnerskabsprincippet anvendes
konsekvent i de detaljerede forordninger, som Kommissionen
udsteder om de enkelte politikområder, der identificeres i de
finansielle overslag for 2007-2013;
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2.1.3 anmoder indtrængende om, at partnerskabsprin-
cippet indarbejdes fuldt ud i de nye forordninger om program-
merne, især om transeuropæisk samarbejde, og at den viden og
ekspertise, som de relevante lokale og regionale myndigheder
ligger inde med, udnyttes i de nye forordninger;

2.2 Samhørighed

2.2.1 understreger endnu engang den afgørende betyd-
ning af at styrke sammenhængen mellem samhørighedspoli-
tikken og de konkrete sektorpolitikker, herunder navnlig land-
brugs-, forsknings-, konkurrence-, miljø- og transportpolitik-
kerne, som muliggør en områdebaseret tilgang. Ud over anven-
delsen af partnerskabsprincippet må de nye programmer vise
Kommissionens og Ministerrådets engagement, hvad angår en
koordineret forvaltning på alle styringsniveauer — lokalt, regio-
nalt, nationalt og EU-niveau;

2.3 Trepartsaftaler og -overenskomster

2.3.1 henstiller til, at trepartsaftalernes og -overenskom-
sternes anvendelsesområde udvides, så styreformer medtages i
de finansielle overslag for perioden 2007-2013, og de folke-
valgte i de lokale og regionale myndigheder engageres i den
foreslåede køreplan navnlig for den territoriale del af ramme-
programmer, som er nødvendige for gennemførelse af
samhørighedsmål såvel mellem som i medlemsstaterne;

2.3.2 peger på, at de lokale og regionale myndigheders
engagement i køreplanen, med regionale strategier som en del
af den nationale strategi, ikke blot vil sikre større samhørighed
i en dagsorden for bæredygtig vækst; det vil også sikre, at den
europæiske samhørighedspolitik bliver mere synlig, og at
ressourcerne i højere grad bliver tildelt de områder, der har
mest brug for dem;

2.3.3 understreger, at disse ordninger kan indføres uden at
underminere det presserende behov for at forenkle og strømline
udformningen og gennemførelsen af konkurrence- og
samhørighedsprogrammerne;

2.3.4 anbefaler en interinstitutionel, kritisk konsekvensana-
lyse, der kan vurdere, hvad der er allerede er blevet gjort, og
hvad der virker i de forskellige offentlige politikker i medlems-
staterne. Ét enkelt revisionssystem ville hjælpe til at afgøre,
hvorvidt de strategiske mål, som er i overensstemmelse med
Lissabon- og Göteborg-strategien, nås, når ressourcerne bliver
tildelt de områder, der har mest brug for dem;

2.4 Samhørighedspolitik

2.4.1 fremhæver endnu engang, at en effektiv regionalpo-
litik i hele EU hænger uløseligt sammen med gennemførelsen

af Lissabon- og Göteborg-dagsordenen. Fremtidig vækst og
konkurrenceevne i hele EU fremmes i højere grad ved at vide-
reføre EU's samhørighedspolitik end ved igen at gøre den til et
nationalt anliggende, hvilket bekræfter den positive betydning
til dato af EU's regionalpolitik med hensyn til at styrke den
sociale, økonomiske og territoriale samhørighed i EU;

2.4.2 insisterer på, at alle de nationale handlingspro-
grammer for vækst og beskæftigelse, som medlemsstaterne og
Kommissionen har udarbejdet, afspejler høring og inddragelse
af de lokale og regionale myndigheder. Strategiske by- og regio-
nalplaner må forme de forpligtelser og mål, der er opstillet i de
nationale handlingsprogrammer;

2.4.3 foreslår ligeledes, at der etableres en formidlingsme-
kanisme med henblik på udarbejdelsen af programmer, hvor to
eller flere regioner kan deltage i de aktiviteter, som virkelig
bidrager til at øge den lokale konkurrenceevne;

2.4.4 fastholder, at den del af de finansielle overslag for
2007-2013, der angår konkurrenceevne med henblik på vækst
og beskæftigelse, ikke kan anvendes som justeringsvariabel i
forhandlingerne om betalingsbevillinger i forbindelse med
næste rammeprogram. Udvalget anerkender, at konvergens-
målet under samhørighedsdelen bør prioriteres højt, men
mener, at EU bør støtte målet om øget konkurrenceevne med
henblik på at fremskynde og fremme forandringer for at
opfylde målsætningerne i den »nye« Lissabon-strategi;

2.4.5 opfordrer kraftigt til, at samhørighedspolitikken
finansieres med mindst 0,41 % af EU's BNI for at sikre, at
målene for samhørighedspolitikken nås fuldt ud i EU-25;

2.4.6 er enig i nødvendighed af sammenhæng mellem
anvendelsen af absorptionsloftet på 4 % af det nationale BNP
på medlemsstatsplan og konsekvenserne af Berlin-løsningen for
de mindre udviklede regioner;

2.4.7 kræver, at programmer til bæredygtig udvikling af
landdistrikterne integreres nøje med programmer på det
samhørighedspolitiske område, og at de ikke bliver skjulte land-
brugsprogrammer på grund af pres på egne indtægter;

2.4.8 opfordrer indtrængende til, at de regionale tilde-
lingskriterier for konkurrence- og beskæftigelsesområdet
baseres på en blanding af indikatorer, som afspejler behov,
adgang og muligheder på regionalt og lokalt plan, og at de
giver mulighed for at måle forskelle mellem regionerne;

2.4.9 kræver, at de muligheder, som byerne tilbyder med
hensyn til social og økonomisk udvikling af hele EU, aner-
kendes og indregnes i den strategiske planlægning på nationalt
niveau;
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2.4.10 opfordrer indtrængende til, at Regionsudvalget
aktivt høres via deltagelse i Rådets forårstopmødes årlige
gennemgang af dagsordenerne for konkurrencedygtighed og
samhørighed. Derved vil lokale og regionale myndigheder få
mulighed for at fremføre spørgsmål samt eksempler på god
praksis, hvilket er nødvendigt for at den åbne koordinationsme-
tode kan fungere mere effektivt ved gennemførelsen af dags-
ordenerne fra Lissabon og Göteborg;

2.5 Lissabon- og Göteborg-strategien

2.5.1 opfordrer indtrængende til, at der anlægges en mere
konsekvent indfaldsvinkel til indførelsen af makroøkonomiske
foranstaltninger, social- og arbejdsmarkedspolitiske interventi-
oner, samt miljø- og forskningsinitiativer som et middel til at
genoplive strategien og som retningslinje for medlemsstaternes
nationale handlingsprogrammer;

2.5.2 opfordrer til en radikal forbedring i styringen af
Lissabon- og Göteborg-strategien med henblik på at gøre den
mere effektiv og lettere af forstå;

2.5.3 opfordrer derfor til, at der i midtvejsevalueringen af
Lissabon-strategien indgår en kritisk vurdering af forvaltningen
samt en analyse af, hvordan en decentralisering af forvaltningen
vil påvirke effektiviteten i gennemførelsen af Lissabon-strate-
gien;

2.5.4 understreger, at selv om Lissabon-strategiens
gennemførelse overordnet tegner et dystert og pessimistisk
billede, er det lykkedes for nogle medlemsstater at opfylde
målsætningerne på mange politikområder. Regionsudvalget
mener, at man bør foretage en mere grundig analyse af de
faktorer, som ligger bag disse resultater, og tage hensyn til dem
ved anvendelsen af den åbne koordinationsmetode;

2.5.5 kræver specifikt, at kritiske succesfaktorer på lokalt
og regionalt plan udpeges og afvejes i hele EU og indarbejdes i
rammen med fjorten indikatorer og mål, der, som foreslået i
Wim Kok-rapporten (1), skal anvendes til at indkredse gode og
dårlige resultater på medlemsstatsniveau;

2.5.6 understreger, at økonomisk konkurrenceevne er en
forudsætning for at opnå social samhørighed og miljømæssig
bæredygtighed;

2.5.7 henstiller, at lokale og regionale myndigheder
tillægges en større rolle med henblik på at formidle viden og
indføre den innovation og iværksætterånd, som er nødvendig

for en vellykket opfyldelse af Lissabon- og Göteborg-målsætnin-
gerne. Herved får strategien et bredere politisk ejerskab;

2.5.8 henstiller tillige, at der ved midtvejsrevisionen af
Lissabon- og Göteborg-målsætningerne udformes en europæisk
ungdomspagt med fokus på problemerne omkring ledighed og
social og erhvervsmæssig integration som et supplement til
tiltagene i Lissabon- og Göteborg-dagsordenen for aldrende
befolkninger;

2.5.9 opfordrer kraftigt til, at der udarbejdes årlige
rapporter både på nationalt og EU-plan om, hvilke fremskridt
der er gjort med opfyldelsen af Lissabon- og Göteborg-målsæt-
ningerne, og til at Regionsudvalget konsulteres i forbindelse
med rapporterne, som skal skal sætte Det Europæiske Råds
forårstopmøder i stand til at fokusere på centrale politiske
spørgsmål med henblik på at holde Lissabon- og Göteborg-
målene på sporet;

2.5.10 opfordrer til, at det næste store projekt for EU, i
kølvandet på udvidelsen og efter den fælles valuta og det indre
marked, bør gå ud på at maksimere vækst og beskæftigelse —
gennem fornyet fokus på Lissabon- og Göteborg-dagsordenen;

2.6 Forskning og teknologiudvikling

2.6.1 anmoder om, at reglerne for forskning og teknologi-
udvikling, som er et område, man foreslår at tildele betydeligt
flere finansielle ressourcer, kommer til at omfatte en anerken-
delse af det territoriale aspekt i rammeprogrammet for forsk-
ning;

2.6.2 kræver, at nationale og regionale forskningspro-
grammer og –politikker koordineres, således at der skabes et
egentligt europæisk forskningsrum, der er i stand til at opret-
holde konkurrenceevne og vækstmål;

2.6.3 opfordrer til, at platforme for gensidig læring og
innovationscentre udvikles for at skabe og opretholde regionale
forskningsstrategier og modeller til regional vidensudvikling,
som fremmer inddragelsen af universiteter og deres lokale
økonomier. Disse platforme og netværk bør udformes med
henblik på at fremme hurtig anvendelse af nye idéer og
produkter, anspore spin-outs fra grundforskning og anvendt
forskning samt afkorte tiden mellem innovation og anvendelse;

2.6.4 opfordrer til, at medlemsstaterne i deres nationale
handlingsprogrammer skal beskrive, hvilke skridt der vil blive
taget for at opfylde målet om, at 3 % af BNP skal gå til investe-
ringer i forskning og udvikling;
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2.7 Mobilitet

2.7.1 bifalder forslagene om at tredoble antallet af Erasmus-
studerende og øge antallet af mobilitetsaktioner for skoleelever
og erhvervsfaglige praktikophold;

2.8 Styreformer

2.8.1 bifalder forslagene om at styrke partnerskabsaftalerne
og indføre enklere beslutningsinstrumenter på og mellem alle
forvaltningsniveauer — lokalt, regionalt og nationalt niveau
samt EU-niveau — men henstiller, at disse foranstaltninger
indføres snarest muligt;

2.8.2 henstiller, at der under opfyldelsen af Lissabon- og
Göteborg-målsætningerne foretages en årlig evaluering af de
nationale handlingsplaner fra Kommissionens side og med
inddragelse af lokale og regionale myndigheder vedrørende de
territoriale aspekter af disse evalueringer;

2.8.3 henstiller tillige, at Kommissionen udsender en årlig
erklæring om fremskridtene hen imod opfyldelsen af de poli-
tiske målsætninger, som er opstillet inden for det finansielle
overslag 2007-2013, og om bidraget fra hvert myndighedsni-
veau — lokalt, regionalt og nationalt — for i givet fald at give
impulser til økonomiske reformer og større inddragelse af og
ansvarlighed for samtlige instanser på lokalt, regionalt og natio-
nalt plan;

2.9 Unionsborgerskab

2.9.1 understreger, at der, ud over Kommissionens forslag
om at tildele flere ressourcer til tiltag i forbindelse med borger-
skab, frihed, retfærdighed og sikkerhed, skal være fuld anerken-
delse af, at retlige og indre anliggender ikke blot er et
spørgsmål om forhandlinger mellem Bruxelles og medlemssta-
terne angående nærhedsprincippet på lokalt og regionalt
forvaltningsniveau. Der skal rettes særlig opmærksomhed mod
at anerkende lokale og regionale myndigheder fra nye
medlemsstater i denne henseende;

2.9.2 anmoder om, at de mekanismer, som blotlægger
merværdien i EU-programmerne, gøres mere synlige over for
de lokale og regionale myndigheder for at øge offentlighedens
kendskab og støtte til EU-politikker, der gennemføres på lokalt
plan;

2.10 De finansielle overslag for 2007-2013

2.10.1 fremhæver igen, at det bifalder loftet over EU's egne
indtægter på 1,24 % af BNI for de finansielle overslag for 2007-
2013, da dette loft afspejler behovet for budgetdisciplin og EF-
merværdi, og idet samhørighed og konkurrenceevne, det indre
marked og vores fælles forpligtelser i henhold til traktaterne
kun kan sikres med en sådan budgetstørrelse;

2.10.2 advarer om de potentielle risici, der kan opstå, hvis
der indgås et kompromis om budgettet;

2.10.3 støtter Europa-Parlamentet, som mener, at de nuvæ-
rende finansielle overslag udgør en del af en generel interinsti-
tutionel aftale, som kun kan fornys i et klima præget af
gensidig tillid institutionerne imellem og på grundlag af en
fælles aftale med budgetmyndighedens to afdelinger;

2.10.4 fastholder, at de, der ønsker en nedskæring i forplig-
telsesbevillingerne, højst sandsynligt vil fokusere på de struktur-
fondsprogrammer, der har relation til regional konkurrence-
evne og beskæftigelse under underrubrikken (1b) Samhørighed
til gavn for vækst og beskæftigelse. Uforholdsmæssige budget-
nedskæringer på dette område ville faktisk være ensbetydende
med en renationalisering af regionalpolitikken for de fleste af
de tidligere 15 EU-medlemsstater;

2.10.5 fastholder, at ethvert forsøg på at ændre underru-
brikkerne under forpligtelsesbevillingerne inden for området
Samhørighed til gavn for vækst og beskæftigelse udtrykkeligt
må imødegås, hvad angår forsknings- og teknologiudviklings-
initiativer for at tage hensyn til og støtte medlemsstaternes
tilsagn om at nå Barcelona-målene og målet om en forøgelse af
udgifterne til forskning og udvikling til 3 % af BNP senest i
2010;

2.10.6 advarer om, at forsinkelser i programperiodens start
som følge af lange forhandlinger vil føre til forstyrrelser i finan-
sieringen og ustabilitet for alle lokale og regionale myndigheder
i EU;

2.10.7 håber indtrængende, at udfaldet af forhandlingerne
vil kunne garantere opretholdelsen af solidaritetsprincippet,
som har været rettesnor for EU-politikken, siden strukturpoli-
tikken blev fastlagt i 1973-1975. Ifølge solidaritetsprincippet
skal EU støtte alle regioner, der måtte have brug for støtte,
uanset om de ligger i rigere eller fattigere lande;

2.10.8 opfordrer medlemsstaterne til i samarbejde med
deres byer og regioner at søge en en politisk løsning for de
medlemsstater, der i fremtiden ikke længere vil være berettigede
til støtte fra Samhørighedsfonden som følge af den statistiske
effekt af udvidelsen;

2.11 Én enkelt fond

2.11.1 bifalder tendensen til at have enkelte fonde til de
forskellige politikområder, herunder samhørighedspolitik,
udvikling af landdistrikter, miljøprogrammer og omstrukture-
ring af fiskerisektoren, da denne tilgang vil harmonisere de
administrative krav til gennemførelse af foranstaltningerne og
dermed gøre gennemførelsen enklere;
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2.12 Statsstøtte

2.12.1 opfordrer Kommissionen til at fastlægge rammer til
støtte for territorial differentiering i reglerne for statsstøtte for
at bane vej for målrettede offentlige investeringer, hvor disse
kan korrigere for markedssvigt uden at forvride konkurrencevil-
kårene, eller forbedre mulighederne for at støtte forskning og
udvikling, navnlig i små og mellemstore virksomheder, med
henblik på at nå målet om territorial samhørighed;

2.12.2 opfordrer indtrængende til, at der fastlægges en ny
statsstøtteregel, som imødekommer de nye samhørigheds- og
regionalpolitikregler, for at gøre statsstøtte til en mulighed på
områder, der ikke længere giver ret til samhørighedsstøtte.
Muligheden for støtte skal naturligvis afhænge af, hvilke
problemer ansøgeren står over for;

2.12.3 kræver, at Kommissionen præciserer, hvad der frem-
over skal ske med støtten til regioner i henhold til artikel 87,
stk. 3, litra c) med hensyn til den sondring, der gøres mellem
regioner, der er støtteberettigede under rubrikken »støtte til
regional konkurrenceevne og beskæftigelse« uden at høre til de
mindre velstående områder under »Konvergens«-rubrikken;

2.12.4 mener, at bæredygtighed også er af afgørende betyd-
ning, og at offentlige investeringer gennem statsstøtte overve-
jende bør være i overensstemmelse med bæredygtighedsprincip-
perne;

2.13 Korrektionsmekanisme

2.13.1 tilslutter sig Kommissionens forslag om at åbne en
debat om manglerne ved EU's nuværende finansieringssystem;

2.13.2 støtter Kommissionens forslag om indførelse af en
ny og mere retfærdig korrektionsmekanisme;

2.14 Stabilitet og vækst

2.14.1 mener, at der, i lyset af den manglende konsekvens
og troværdighed, der har kendetegnet stabilitets- og vækstpag-
tens gennemførelse, er et betydeligt behov for, at der med
pagten tages hensyn til EU's nuværende økonomiske situation
ved at forbedre det økonomiske rationale for stabilitets- og
vækstreglerne. Der må være større overensstemmelse mellem
de nationale processer og EU-processerne, og de nationale insti-
tutioner må i højere grad inddrages i den multilaterale overvåg-
ning af den økonomiske politik og i højere grad være med til
at sikre sammenhæng mellem finanspolitikken og pengepoli-
tikken;

2.14.2 minder om, at medlemsstaterne har store budget-
mæssige problemer på grund af den nuværende lave vækst i
EU-landenes økonomier, som fører til høj arbejdsløshed og
fortsatte sociale vanskeligheder i mange regioner og lokalom-
råder, og at Kommissionen først og fremmest bør tackle dette
problem ved at revidere gennemførelsen af stabilitets- og
vækstpagten med henblik på at sikre den økonomiske politiks
bæredygtighed. Når alt kommer til alt, vil EU ikke opnå det
niveau for vækst, beskæftigelse og social samhørighed, som det
har behov for, medmindre de makroøkonomiske forhold i
Europa også er i trit med Lissabon-strategien, og medmindre
koordineringen af fællesskabsinstrumenterne forbedres.

Bruxelles, den 23. februar 2005

Peter STRAUB

Formand for

Regionsudvalget
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